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also, o LA 4-,-.! [app. meaning I met him

and he became cheer;ful in countenance by reason
of meeting with me); originally ¥ 253,

middle % bemg changed into «s: (Yagkoob, S )
or ay ¥ S35 signifies he mas, or became, sociable,
or companwnable, or cheerful, with him; and
held loving communion with him : syn. LT and
;.i.;!j (X :) but when said of God, it means
1 He regarded him with favour, and honowred
him, (IAmb,K,) and received him graciously,
and drew him near to Him. (IAmb.).u Also
3 &, (TK,) infon. 27 (IDrd,K) and 2505,
(X,) He presented a favourable aspect to him;
or met kim kindly, namely, his brother; syn.
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ade J31: (K:) he behaved laughingly tomards

hzm without shyness, or aversion ; or boldly; or
tn a free and easy manner; or cheerﬁdly, syn.
4,3! .l....a (IDrd, K,) and Ja....al (IDrd)_

And ZIL..H u& 4 St (TK,) inf. n. u...o (IAar,
AK) and 503, (A, K,) He mwas courteous, or
gracwua, to Ium in asking. (IAar, A, K.) 0

And ,.g...g « w 1 He gave me [something good).
(A, TA. )

& U5 <EN t The land had tangled, or
luzuriant, plants, or herbage : (As, X :) or pro-
duced its first plants, or herbage. (K.)

5: seel.

R. Q. 2: see 1, in two places.
- B, e,

i A& 32 A man [brish, lively, or sprightly ;
or joyful; and] cheerful in countenance, pleasant
[therein]; (S, TA;) s also Y 3], (TA.) [See
also art. _2a.]

ety The face, or countenance. (Ibn-’Abbéd,

K) You say, ._,t,.:‘.JI u.a.e U'JH Such a one is
bright in countenance. (Ibn-’Abb4id.)

u‘-‘-U-f : see uf-z
U..a! [More, and most cheerful in countenance).

You say, U:)Ul.- 4~o u-?‘ wl) G [T have not

seen any one more cheerful in countenance than
he to the meeter]. (A.)

&

P

1 3, aor.2, (§, Msb,) inf. n. 333; (S, Mab,
K;) and ¥ 20, (A,) infon. 380, (K;) He
pared (S, A, Mgb K) a hide, (S, A, Msb,) re-
moving its 3y, (8,) or face, or surface, (A,
Mgsb,) or the skin upon which the hair grew:
(TA:) or, as some say, removing its inner part
with a large hnife: or, accord to Ibn-Buzurj,

JO/—

some of the Arabs say, ,a;'jl ..:)...e, aor. -,
meani ng I yemoved from the hide its 3y2y; and
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¥ &5,200 as meaning I exposed to view its Sy
that was nezt to the flesh; and m;! I exposed
to view its u;! upon which the bair grew. (TA.)
[But see a.u! ]_Hence the saying in a trad.,
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s-v t e »l u-o, accord. to him who
recites it thus, with damm to the _%; meaning

t Whoso loveth the Kur-dn, let him make himself
light of flesh, [by not eating more than will be

U —
sufficient, and so prepare himself] for [reading,
or reciting,] it, [like as one prepares a horse for
e | running,] because eating much causes one to for-
getit. (TA.)— Hence also, a3 »&, (TA,)
inf. n. as above, (8§, K,) + It (a swarm of locusts)
stripped the ground; (TA ;) ate what was upon
the ground, (8,K,) i. e., upon its surface; ; as
though the extenor of the ground were its 3,5,
(TA.)e—And , )...g, aor. 2, (TA,) inf. n. as above,
(K,) He clipped his musmche much, so that the
8pmy (i. €. the exterior of the skin, TA) became
apparent. (K, TA.) This the Muslim is com-
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manded to do. (TA. )_u...'. amyy O grEs
Suck a one met me with a cheerful countenance.
(S) See also 2, in two places, = And see 3. ===
H,aor < (IAg.r,S Msb, K ) and)..-e, aor. -,
(TAgr, K ,) inf. n. ,.;. and ,5¢; (TA;) and
\JS-¥ [whlch is the most common, though extr.
in respect of analogy, a8 being quasi-pass. of i,
like omea! and st} and _opst and &= and
5! and E.,a’!, (mentioned by MF in art.
as the only other instances of the kind,) and
» (added in the TA in art. mién,)] (S, A,
Mgh,K,) inf. n. 55405 (8;) snd ¥ 2215 (8,
A, Msb, K ;) and V):...J (A,) [originally, He
became changed in his 5,5 (or comple:non) by
the annunciation of an event : see o,...; and hence,]
he rejoiced, or became rejoiced ; (IAar, §, A,
Msb, K ;) bﬁ; [at, or by, such a thing; or at,
or by, the annunciation qf such a thmg] (IAar,
8,K*) You say, “ ‘—’H)“ k_,:l.al An affair
happened to me mwhereat I rq;occed or mhereby
I became rejoiced. (8.) And ;,J,...e Vi4 He
rejoiced [at the annuncuztwn of a new-born child].
(8.) And )....p v H‘ Rejoice thou [at the an-
nunciation of a good event]. (§,K.) Andin the
same sense VI,)..,d is used in the Kur xli. 80.

$)

2. o)-q, (8. A, Msb, &c.,) the form used by
the Arabs in geneml (Msb,) inf. n. ),-..a, @,
Msb, K, &c. ;) and 'o)—.;, aor. 2, (S, Mgh, Msb,)
of the dial. of Tlhé.meh and the adjacent parts,

lo:

(Msb,) inf. n. )"!’ and )H (8, K) and &,
(TA,) or this last is a simple subst 3 (Msb 3)
and Vo)..,p! (8,A,Mgh,K3) andv ; K,
TA ;) are syn.; (§,K, &c.;) ongma.lly signi~
fying He announced to him an event which pro-
duced a change in his 3;:; [or complexion]: and
hence, (El-Fekhr Er-Rézee,) ke announced to
him an event which rejoiced him : (A, El-Fakhr
Er-Rézee:) so in common acceptation [when not
restricted by an adjunct that denotes its having
a different meaning : see (¢ H) and an ex. below
in this paragraph]: (El-Fekhr Er-Rézee :) or he
rejoiced him [by an annunciation]: (Msb:) and
he announced to him an event which grieved him :
[or he grieved him by an annunciation :] both
these significations are proper. (El-Fakhr Er-
Rézee.) You say, )4’9\; °H [generally meaning
He rejoiced him by the annunciation of the

event]; and & ¥ 5323, sor. and inf. ns. as above ;
20 220

&c. (TA.) ‘And 29950 &2 (I rejoiced him by
the annunciation of a new-born child]. (S.) Andit
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is said in the Kur [iii. 20, &c.], ,,,.n ,,vl.u‘o,n)...,
[Grieve thou them by the annuncwtwn, or denun-
ciation, of a painful punuhment] (8.) You say
also, of a she-camel, th, ..:).:.;, mganing + She

made it known that she had begun to be pregnant.
(TA. [See also 4.])

: 3. ol)..ll).-lp, (K, &c.,) inf. n. o)...L,o (8, Mgh,
TA) and )L...v, (TA,) He was, or became, in con-
tact with the woman, skin to skin : (TA:) he
enjoyed [contact with] her skin: (Msb:) he
became in contact with her, skin to shin, both
being within one garment or piece of cloth : (K :)
he lay with her, [skin to akm, or in the sense of ]
inivit eam: (§,K:) i. q. lr-b,, both C)dl e,

and du.o \-.)l‘. (TA :) [and so YWy} inf n.

H: for] H and o,.«L.o are syn. [in the sense
of congressus venereus, &s is shown by an ex. in

the 8.). (§,K) _,.a.n o)...b 1 [Enjoyment at-
tended him ; o though it clave to his aktn] (A)
_U,AJ! C” 1,,..u OF " sodigl! C”’ is a meta-
phorical expresslon, [app. meaning 1 And they
Jelt the joy and happme&s that arise from cer-
tamty,] occurring in a trad. of ’Alee (TA) e
)o'ji 294, (8, A, &c.,) inf. n, o)...l..a (S,) 1 He
superintended, managed, or conducted, the affair
himself, or in his own person: (S,K,TA:) or
1 he was present, himself, at the affair : (A,TA :)
or, [properly,] he managed, or conducted, the
affair with his s o)..,p, i. e., his own hand : (Mgh,*
Msb:) and hence a later application of the verb
in the sense of L™y + [He regarded, or attended
to, the thing, or affair, &c.]. (Msb.)

4. ot e 1, ﬁrst sentence, in two places. wm

[Hence,] 4*.., )a’jl it The aﬁ'atr made his
countenance beautgﬁd and brzght in the K we
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read, opiiy dime- ,o'j! )...a! but this is a mistake,
(TA.) Agreeably with this explanation, AA ren-

ders a reading in the Kur [xlii. 22], Lﬁ-*" U3
o;l;s A )J.....a, meaning That is it with which
God will make beauttful and bright the faces of

his servants: so in the L. (TA.)— See also 2.
— [Hence,] By -::;.;f t+ The she-camel con-
ceived, or became pregnant : (K:) as though she
rejoiced [her owner] by announcing her concep-
non. (TA. [See 2, last sentence.]) . And ..:;...g!
Ua)'j! $The earth put forth its herbage appearing
upon its surface. (S, XK.)=m See also 1, latter
part, in four places.

5: see , latter part,

6. j.;in »\5 The people, or company of men,
announced, one to another, a Joyful event, or Joy-
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Sul events. (8.) And )o’ﬂl .U.;e u,,.«b..« ,A
They rejoice one another by the annunciation of
that event. (TA.)

10. ,2.2ut: see 1, latter part. = ) yonan ] He
demanded of him a reward for an annunciation
of joyful tidinga. (M.) — 8See also 2,
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)"'t’ see Lﬁ)"t’ It is also a contmctxon of
H’ which is pl. of )H (TA) or M (TAin
m )--' 2

)""! Cheerfulness, or openness and pleasantness,



